
Person Filing: 
(Nombre de persona) 
Address (if not protected):
(Mi domicilio) (si no protegida) 
City, State, Zip Code:
(ciudad, estado, código postal) 
Telephone: / (Número de Tel.)
Email Address: 
(Dirección de correo electrónico) 
Lawyer’s Bar Number: / (Número de colegio abogado)
Licensed Fiduciary Number: / (Licencia número Fiduciario:) ___________ 

Representing    � Self, without a Lawyer   or � Attorney for   � Petitioner    OR   � Respondent
(Representando       Sí mismo, sin un abogado    o   Abogado para       Peticionante O        Demandado) 

SUPERIOR COURT OF ARIZONA 
IN MARICOPA COUNTY 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 
DEL CONDADO MARICOPA) 

In the Matter of: / (Asunto de:) 
Case No. PB  
(Número de caso PB ) 

ORDER FOR WAIVER OF FEES 
FOR / (ORDEN DE EXENCIÓN DE 
LA CUOTA PARA) 

SERVICE OF PROCESS 
(TRAMITACIÓN DE LA 
NOTIFICACIÓN) a protected (or deceased) person 
 PUBLICATION  (una persona protegida (o difunta)) 
(EDICTO [PUBLICACIÓN]) 

THE COURT FINDS THAT: / (EL TRIBUNAL FALLA QUE:) 

For Service of Process in a guardianship, conservatorship, or estate matter, the Applicant has 
previously demonstrated a need for waiver of court fees and costs pursuant to A.R.S. 12-306.  The 
Applicant has further demonstrated the need for a waiver of service of process fees and costs as 
follows: 
(Para la tramitación de la notificación en un caso de tutela, curatela o asuntos pertinentes al patrimonio,     
el solicitante ha demostrado previamente la necesidad de que se otorgue una exención de las costas y gastos 
judiciales de conformidad con A.R.S. 12-306. El solicitante también ha demostrado la necesidad de que se 
otorgue una exención de los honorarios y costos de la tramitación de la notificación, a saber:) 

OJO: Todos los formularios deberán 
llenarse en inglés. De lo contrario, no se le 
permitirá presentar sus documentos en la 
Secretaría del Tribunal. FOR CLERK’S USE ONLY 

(Para uso de la Secretaria 
solamente) 
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Case No.     

           (Número de caso) 
 
 

 The Applicant has attempted to obtain voluntary acceptance of service of process without 
success on the person to be personally served with notice     OR 

 (El solicitante ha tratado de obtener una aceptación voluntaria de la tramitación de la notificación 
por parte de la persona a la que se notificará personalmente sin haber tenido éxito   O) 

 
 It would be useless or dangerous for the Applicant to try to obtain voluntary acceptance of 

service by the person to be served.  
 (Sería inútil o peligroso para el solicitante tratar de obtener una aceptación voluntaria de la 

notificación por parte de la persona a la que se notificará.) 
 
 

 For Service by Publication where the Applicant has previously demonstrated a need for a waiver of 
court fees and costs under A.R.S. 12-306, the applicant has further demonstrated a need for a waiver 
of service by publication fees and costs as follows:  

 (Para la notificación por edicto (publicación), el solicitante ha demostrado previamente la necesidad de que 
se otorgue una exención de las costas y gastos judiciales bajo los términos de A.R.S. 12-30; el solicitante 
también ha demostrado la necesidad de que se otorgue una exención de los honorarios y costos de 
notificación por edicto (publicación), a saber) 

 
 The applicant has made a diligent search to find out the residence and whereabouts of the 

following person(s) but the search has failed to reveal any information concerning the 
person’s residence or whereabouts. 

 (El solicitante ha llevado a cabo una búsqueda diligente para averiguar cuál era el domicilio y 
paradero de la persona o personas con derecho a recibir notificación, pero la búsqueda no ha 
revelado ninguna información referente al domicilio o paradero de la persona.) 

 
  NAME / (NOMBRE)   INTEREST IN CASE / (INTERÉS EN EL CASO) 
 

                                                                                                                                           

                                                                                                                                             

                                                                                                                                                         

                                                                              

    
 

 The applicant is required to publish a notice of hearing or Notice to Creditors once a week for 
three weeks. 

 (El solicitante tiene la obligación de publicar una Notificación de audiencia o Aviso a acreedores  
una vez por semana por tres semanas.) 

 
 

 The applicant is required by law to publish a Notice of Informal Appointment or Informal 
Probate one time as required by law. 
(El solicitante está obligado por ley a publicar una Notificación de designación informal o 
verificación informal una vez, según lo exige la ley.) 
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Case No.     

           (Número de caso) 
 
 
 

IT IS ORDERED THAT the following fees and costs are waived: 
(SE ORDENA la exención de los siguientes costas y gastos:) 
 
 

 Service of Process by the Maricopa County Sheriff's Office. 
(Tramitación de la notificación por la Oficina del alguacil (sheriff) del condado Maricopa.) 
 

 Publication in the Arizona Business Gazette.  
(Publicaciones en la Arizona Business Gazette.) 

 
 

          
 
The applicant shall promptly notify this court in writing of any change in the Applicant's financial 
circumstances during the time the case is pending which may affect the applicant's or the estate’s ability to 
pay the waived fees and costs.  The applicant must keep a copy of this order to present to the Court upon 
request. 
(El solicitante deberá notificar oportunamente a este tribunal por escrito sobre cualquier cambio en las  
circunstancias financieras del solicitante durante el período de tiempo que el caso esté pendiente que pueda afectar   
la capacidad del solicitante o del patrimonio de pagar las costas y gastos judiciales que quedaron exentos.  El 
solicitante deberá quedarse con una copia de esta orden para poder presentarla al tribunal cuando así se le solicite.) 
 

 
 
DATED this              day of                                     , 20              . 
(FECHADO a los XX días del mes de XX del 20XX. 

 
 
 
 

                                                                       .      
      Probate Registrar/Special Commissioner   

(Funcionario a cargo del registro de cuestiones 
Testamentarias/Comisionado especial) 
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